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usannii DY-510AC
Aspirateur eau et poussière 3-en-1 avec fonction vapeur

Manuel d’utilisation

Degré de protection IPX4

Merci d’avoir choisi l’aspirateur eau et poussière 3-en-1 usannii DY-
510AC avec fonction vapeur. 
 
Cet appareil réunit dans un seul système l’aspiration à sec, le 
nettoyage humide, le nettoyage à l’eau chaude, le nettoyage à la 
vapeur et l’assainissement à la vapeur. Il convient à de nombreuses 
applications de nettoyage domestique, notamment les sols durs, 
tapis, canapés, matelas et intérieurs de véhicules. 
 
Veuillez lire attentivement ce manuel avant la première utilisation et le 
conserver pour toute consultation ultérieure.
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Consignes de sécurité et informations d’utilisation
À lire attentivement avant utilisation

Consignes générales de sécurité

•	 Pour votre sécurité, veuillez lire et comprendre entièrement toutes les 
instructions contenues dans ce manuel.

•	 Cet appareil est conforme aux normes de sécurité électrique applicables. 
Toutefois, une utilisation incorrecte peut provoquer un choc électrique, 
un incendie, des brûlures, des blessures corporelles ou endommager 
l’appareil.

•	 Utilisez cet appareil strictement conformément aux instructions du présent 
manuel.

•	 Respectez toujours les précautions de sécurité de base lors de l’utilisation 
d’appareils électriques.

•	 Cet appareil est destiné exclusivement à un usage domestique.

•	 N’utilisez pas l’appareil à d’autres fins que celles indiquées dans ce 
manuel.

•	 Ne laissez pas l’appareil sans surveillance pendant de longues périodes 
lorsqu’il fonctionne.

•	 Avant utilisation, vérifiez que la tension d’alimentation correspond à celle 
indiquée sur la plaque signalétique de l’appareil.

•	 Ne dirigez jamais le flux d’air, l’eau chaude ou la vapeur vers des 
personnes ou des animaux.

•	 Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages résultant d’une 
utilisation incorrecte ou du non-respect de ces instructions.
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Sécurité électrique

•	 N’utilisez pas l’appareil si le cordon d’alimentation ou la fiche est 
endommagé.

•	 Les réparations des composants électriques doivent être effectuées 
uniquement par des techniciens qualifiés.

•	 Ne démontez ni ne modifiez vous-même les composants électroniques 
internes.

•	 Avant le nettoyage, l’entretien, le démontage ou un stockage prolongé, 
éteignez l’appareil et débranchez-le de la prise secteur.

•	 Ne manipulez jamais la fiche d’alimentation avec les mains mouillées.

•	 N’exposez pas l’appareil à la pluie ni à une humidité directe.

•	 N’utilisez pas l’appareil dans des environnements très humides, tels 
que des salles de bains remplies de vapeur.

Sécurité liée à la vapeur et à l’eau chaude

•	 La vapeur et l’eau chaude peuvent provoquer des brûlures.

•	 Ne dirigez jamais la buse vers des personnes lorsque vous utilisez 
le mode Eau chaude, le mode Nettoyage vapeur ou le mode 
Assainissement vapeur.

•	 Avant la sortie de vapeur, une petite quantité d’eau résiduelle peut 
s’écouler de la buse. Ceci est normal.

•	 Attendez la fin complète du préchauffage avant d’utiliser la fonction 
vapeur.
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Instructions relatives à l’utilisation des détergents

•	 N’ajoutez aucun détergent en mode Eau chaude, Nettoyage vapeur ou 
Assainissement vapeur.

•	 Seule une petite quantité de détergent neutre peu moussant peut être 
utilisée en mode Nettoyage à l’eau froide.

•	 N’utilisez pas de détergents très moussants.

•	 Une quantité excessive de mousse peut pénétrer dans le système 
moteur et provoquer des dommages.

•	 N’utilisez pas de détergents contenant des solvants, de l’alcool, des 
acides forts ou des bases fortes.

Matières interdites à l’aspiration

•	 Particules dures de plus de 10 mm

•	 Débris de construction

•	 Grands morceaux de papier

•	 Épluchures de fruits

•	 Sacs en plastique

•	 Cendres chaudes

•	 Mégots de cigarette allumés

•	 Verre, clous, aiguilles ou autres objets tranchants

•	 Poussières ultrafines

•	 Poudres inflammables ou explosives

•	 Poudres chimiques

•	 Résidus de médicaments

•	 Particules d’aérosol
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•	 Liquides inflammables

•	 Liquides à base d’alcool

•	 Acides ou bases fortes

•	 Liquides à base d’huile

•	 Huiles végétales

•	 Huile usagée

•	 Liquides très moussants

Précautions d’utilisation

•	 N’obstruez jamais l’entrée ni la sortie d’air de l’appareil.

•	 Ne retournez pas l’appareil pendant son fonctionnement.

•	 N’utilisez pas cet appareil comme une simple pompe à eau.

•	 Ne plongez pas directement l’orifice d’aspiration dans une grande 
quantité de liquide.

•	 Ne pliez, ne tordez et n’étirez pas excessivement le flexible.

•	 Ne placez pas l’appareil en plein soleil ni à proximité de sources de 
chaleur.

•	 N’immergez jamais le boîtier du moteur ni les composants 
électroniques dans l’eau.

•	 Nettoyez le boîtier uniquement avec un chiffon doux légèrement 
humide.
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Sécurité des enfants

•	 Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants sans surveillance.

•	 Les personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ne peuvent utiliser l’appareil que sous surveillance.

•	 Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.

•	 Rangez l’appareil hors de portée des enfants.

Système de filtration et protection anti-débordement

•	 Avant utilisation, assurez-vous que tous les filtres sont correctement 
installés.

•	 Contrôlez régulièrement le système de protection à flotteur.

•	 En cas de fuite de liquide, éteignez immédiatement l’appareil et 
débranchez-le.

•	 Le filtre HEPA doit être complètement sec avant d’être réutilisé.
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Ce produit est conforme aux normes de sécurité applicables.

Caractéristiques du produit

Paramètre Spécification 
Marque usannii

Modèle DY-510AC

Tension nominale 220–240 V

Type de moteur moteur eau et poussière

Puissance totale 2500 W

Puissance de chauffe vapeur 1500 W

Dépression Mode puissance élevée : min. 20 kPa

Niveau sonore max. 75 dB

Degré de protection IPX4

Longueur du flexible 1,5 m

Capacité du réservoir d’eau propre 1500 mL

Capacité du réservoir d’eau sale 3000 mL

Dimensions du produit 380 × 230 × 270 mm

Poids net 6,8 kg

Température de fonctionnement 5–35℃

Durée de vie du moteur ＞ 500 heures

Période de garantie 2 ans
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Accessoires standard
Bouton MODE Poignée de transport

Réservoir d’eau propre

Réservoir d’eau sale

Roues

Bouton ON/OFF

Orifice d’aspiration

A — Unité principale      B — Ensemble flexible      C — Tubes de rallonge
D — Brosse vapeur pour sols (Pour nettoyer les sols à surface dure)
E — Brosse vapeur pour tissus d’ameublement (Pour nettoyer les meubles 

rembourrés)
F — Lingette microfibre pour sols (Peut être utilisée avec l’accessoire D)
G — Housse microfibre pour tissus d’ameublement (Peut être utilisée avec 

l’accessoire E)
H — Suceur plat (Pour l’aspiration à sec des fentes et l’autonettoyage du 

flexible)
I — Brosse pulvérisatrice pour tissus d’ameublement (Pour le nettoyage 

des tapis)
J — Brosse pour aspiration à sec des sols (Pour l’aspiration à sec des sols, 

tapis et autres surfaces au sol)
K — Suceur pour surfaces dures (pour nettoyer les surfaces dures telles 

que les sols, carrelages et vitres)

7



usannii

Fonctions du produit

Avis d’utilisation et clause de non-responsabilité

Le DY-510AC intègre les fonctions suivantes :

Convient pour :

•	 Aspiration à sec
•	 Nettoyage par pulvérisation d’eau froide avec aspiration
•	 Nettoyage par pulvérisation d’eau chaude avec aspiration
•	 Nettoyage vapeur avec aspiration
•	 Assainissement à la vapeur
•	 Autonettoyage des conduites internes
•	 Système Self-Drying (séchage automatique)
•	 Assainissement assisté par lumière bleue

Veuillez sélectionner le mode de fonctionnement, l’intensité de vapeur et 
l’accessoire de nettoyage appropriés en fonction du matériau, de l’état de la 
surface et de l’environnement de l’objet à nettoyer.

Avant un nettoyage complet, il est recommandé de tester l’appareil sur 
une zone peu visible afin de vérifier qu’il ne provoque aucun dommage, 
décoloration, déformation ou autre effet indésirable.

Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages résultant 
d’un mauvais choix de mode, de matériaux de surface inadaptés ou d’une 
utilisation non conforme aux instructions du présent manuel.

•	 Sols durs
•	 Tapis
•	 Canapés
•	 Matelas
•	 Rideaux
•	 Intérieurs de véhicules
•	 Zones utilisées par les animaux domestiques

8



usannii

Instructions d’installation

1. Raccorder le flexible

•	 Assurez-vous que l’appareil est éteint.

•	 Insérez le raccord du flexible dans l’orifice d’aspiration de l’appareil 
et assurez-vous que le mécanisme de verrouillage est complètement 
enclenché.

•	 Si le flexible n’est pas correctement installé, l’eau ou la vapeur peut ne 
pas être diffusée correctement.

2. Installer le réservoir d’eau propre et le réservoir d’eau sale

•	 Insérez le réservoir d’eau propre et le réservoir d’eau sale dans leurs 
emplacements respectifs et appuyez fermement pour les mettre en 
place.

•	 Si le réservoir d’eau propre n’est pas correctement installé, la protection 
contre le manque d’eau peut s’activer et empêcher le démarrage de 
l’appareil.
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3. Brancher l’alimentation électrique

•	 Une fois le montage terminé, branchez la fiche d’alimentation sur une 
prise électrique appropriée.

4. Installer l’accessoire de nettoyage

•	 Choisissez l’accessoire adapté à la tâche de nettoyage et raccordez-le 
à la poignée ou au tube de rallonge.

5. Mettre l’appareil sous tension

•	 Appuyez sur le bouton « ON/OFF » pour mettre l’appareil en marche.

•	 L’appareil démarre par défaut en mode Nettoyage à l’eau froide.

Présentation des fonctions

Voyant de la fonction d’aspiration Mode séchage automatique
Mode Nettoyage à l’eau chaudeMode Nettoyage à l’eau froide

Mode Nettoyage vapeur Mode Assainissement vapeur
Voyant de manque d’eauVoyant «Réservoir plein / Aspiration réduite»
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Fonctions de la poignée

Gâchette pulvérisation / vapeur

Verrouillage de pulvérisation continue

Pendant le fonctionnement :

•	 Maintenez le bouton enfoncé : pulvérisation continue d’eau ou émission 
continue de vapeur

•	 Relâchez le bouton : la pulvérisation d’eau ou l’émission de vapeur s’arrête

•	 Appuyez sur la gâchette de pulvérisation puis faites coulisser le verrou 
vers le haut.

•	 Lorsque l’icône de verrouillage est visible, l’appareil pulvérise en continu 
de l’eau ou de la vapeur sans qu’il soit nécessaire de maintenir la 
gâchette enfoncée.

•	 Actionnez de nouveau le verrou pour le déverrouiller.
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Modes de fonctionnement

Mode Aspiration à sec

Mode Pulvérisation d’eau froide

Mode Pulvérisation d’eau chaude

•	 Appuyez sur le bouton « ON/OFF » pour mettre l’appareil en marche.

•	 L’appareil démarre par défaut en mode Eau froide. Si la gâchette de 
pulvérisation n’est pas actionnée, l’appareil peut être utilisé comme 
aspirateur à sec classique.

•	 Après la mise en marche de l’appareil, le voyant du mode Eau froide 
s’allume.

•	 Remplissez le réservoir d’eau propre, puis appuyez sur la gâchette de 
pulvérisation de la poignée pour pulvériser de l’eau froide tout en aspirant 
simultanément l’eau sale.

•	 Appuyez sur le bouton « MODE » pour passer en mode Eau chaude.

•	 Lorsque le voyant du mode Eau chaude s’allume, appuyez sur la gâchette 
de la poignée.

•	 Après une courte phase de préchauffage, de l’eau chaude est pulvérisée 
tandis que l’eau sale est simultanément aspirée.

Remarque :

•	 Il est recommandé d’ajouter une petite quantité d’eau dans le réservoir 
d’eau sale afin de limiter la dispersion des fines particules de poussière.

•	 Dans ce cas, le voyant de manque d’eau peut s’allumer sans affecter la 
fonction d’aspiration.
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Mode Nettoyage vapeur avec aspiration

Mode Assainissement vapeur

•	 Appuyez sur le bouton « MODE » pour sélectionner le mode Nettoyage 
vapeur.

•	 Pendant le préchauffage, le voyant clignote en continu.

•	 Lorsque le voyant reste allumé en continu, l’appareil est prêt à fonctionner.

•	 Appuyez sur la gâchette de la poignée pour libérer la vapeur tout en 
aspirant simultanément les saletés et l’humidité.

•	 Appuyez sur le bouton « MODE » pour sélectionner le mode 
Assainissement vapeur.

•	 Dans ce mode :

seule de la vapeur est émise

la fonction d’aspiration est désactivée

le voyant d’aspiration est éteint

•	 Une fois le préchauffage terminé, appuyez sur la gâchette de la poignée 
pour libérer la vapeur.

Remarque :

•	 Avant la sortie de vapeur, une petite quantité d’eau résiduelle peut 
s’écouler de la buse. Ceci est normal.
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Protection par arrêt automatique

•	 Pour des raisons de sécurité, si l’appareil reste en mode Assainissement 
vapeur pendant plus d’une heure sans changement de mode, il s’éteint 
automatiquement.

•	 Pour continuer, redémarrez l’appareil.

Remarque :

•	 Avant utilisation, assurez-vous que :

les deux réservoirs d’eau sont vides

Retirez le filtre HEPA, rincez-le séparément et laissez-le sécher 
complètement à l’air libre.

le réservoir d’eau sale a été rincé

•	 Le mode Self-Drying s’arrête automatiquement après environ 30 minutes.

•	 L’allumage du voyant de manque d’eau dans ce mode est normal.

•	 L’utilisation de la fonction Self-Drying pour sécher le filtre HEPA peut 
provoquer sa déformation, réduire sa durée de vie et diminuer ses 
performances de filtration. Retirez donc le filtre HEPA avant d’activer la 
fonction Self-Drying.

Mode Self-Drying

•	 Appuyez sur le bouton « MODE » pour activer le mode Self-Drying.

•	 L’appareil sèche automatiquement :

les conduites internes

le réservoir d’eau sale

•	 La fonction d’assainissement par lumière bleue s’active simultanément.
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Voyants et fonctions de protection

Voyant de la fonction d’aspiration

Voyant de manque d’eau

Voyant « Réservoir plein / Aspiration réduite »

•	 Allumé en continu :

le système d’aspiration fonctionne normalement.

•	 Allumé en continu :

le réservoir d’eau propre ne contient pas suffisamment d’eau.

•	 Un allumage continu peut indiquer :

○ Le réservoir d’eau sale est plein

○ Les filtres sont obstrués

○ Le flexible ou les conduites internes sont obstrués

○ La puissance d’aspiration a diminué

•	 Dans ce cas, nettoyez le réservoir d’eau sale, la mousse filtrante et le 
filtre HEPA.

Remarque :

•	 En mode Eau froide, l’appareil ne s’éteint pas automatiquement en cas de 
manque d’eau.

Remarque :

•	 Lors de l’utilisation de la fonction d’aspiration, ne fixez pas de housse 
microfibre pour tissus d’ameublement sur la tête de brosse, car elle 
pourrait obstruer l’orifice d’aspiration et provoquer l’allumage du voyant « 
Réservoir plein / Aspiration réduite ».
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Système de filtre HEPA – Installation et entretien

1.	 Retirez le couvercle du réservoir d’eau sale.

2.	 Tournez le couvercle inférieur du filtre dans le sens antihoraire.

3.	 Retirez le filtre HEPA et la mousse filtrante.

4.	 Nettoyez ou remplacez les éléments filtrants.

5.	 Installez la mousse filtrante sur le côté du filtre HEPA dépourvu d’étiquette.

6.	 Installez le filtre HEPA avec le côté étiqueté orienté vers le haut.

7.	 Serrez le couvercle du filtre en le tournant dans le sens horaire.

Remarque :

•	 Après nettoyage, laissez les filtres sécher naturellement pendant au 
moins 24 heures.

•	 Avant la prochaine utilisation, assurez-vous que tous les filtres sont 
complètement secs et correctement installés.

Pour poursuivre l’utilisation :

1. Remplissez complètement le réservoir d’eau propre.

2. Appuyez fermement sur le réservoir pour le mettre complètement en 
place.

3. Réactivez la fonction de pulvérisation.

4. Appuyez plusieurs fois sur la gâchette de pulvérisation jusqu’à ce 
que l’alimentation en eau soit rétablie et que le voyant de manque d’eau 
s’éteigne.

L’appareil peut alors reprendre son fonctionnement normal.
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Autonettoyage des conduites internes

Il est recommandé d’effectuer l’autonettoyage des conduites 
internes après chaque utilisation.

Procédure :

1.	 Raccordez le suceur plat à la poignée du flexible.

2.	 Mettez l’appareil en marche.

3.	 Plongez l’accessoire dans un récipient ou un réservoir d’eau propre 
rempli d’eau claire.

4.	 Appuyez sur la gâchette de pulvérisation pour nettoyer les conduites 
internes et le flexible jusqu’à ce que le réservoir d’eau propre soit 
complètement vide.

5.	 Videz le réservoir d’eau sale.

6.	 Nettoyez la mousse filtrante et le filtre HEPA.

7.	 Laissez tous les éléments filtrants sécher complètement.
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8.	 Rincez le réservoir d’eau sale et réinstallez-le dans l’appareil.

9.	 Activez le mode Self-Drying afin de sécher les conduites internes et 
les composants intérieurs.

Instructions d’entretien quotidien
•	 Nettoyez l’appareil après chaque utilisation.

•	 Retirez régulièrement les saletés et résidus du réservoir d’eau sale.

•	 Vérifiez régulièrement que le flexible, les buses et les raccords ne sont 
pas obstrués.

•	 Utilisez uniquement des filtres d’origine et des accessoires compatibles.

•	 Rangez l’appareil dans un endroit sec et bien ventilé.

•	 Le cordon d’alimentation peut être enroulé autour du support 
d’accessoires.

•	 Le flexible peut être fixé sur le support.

•	 Les accessoires de nettoyage peuvent être installés sur les supports 
prévus à cet effet.

Rangement des accessoires
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Avertissement : afin de réduire le risque de choc électrique, 
débranchez l’appareil de l’alimentation avant toute opération 
d’entretien ou de dépannage.

Problème Cause possible Solution

L’appareil ne démarre 
pas

Pas d’alimentation Vérifiez l’alimentation et la 
prise

Cordon d’alimentation 
endommagé

Cessez d’utiliser l’appareil 
et faites-le contrôler par du 
personnel qualifié

Réservoir d’eau sale plein Videz le réservoir d’eau sale

Quantité d’eau insuffisante 
dans le réservoir d’eau propre 

Remplissez et réinstallez 
correctement le réservoir d’eau 
propre

Réservoir mal installé
Réinstallez le réservoir et 
appuyez fermement pour le 
mettre en place

De la poussière 
s’échappe de 
l’appareil

Filtre absent, mal installé ou 
endommagé

Réinstallez ou remplacez le 
filtre

Puissance 
d’aspiration réduite

Flexible, buse ou conduites 
obstrués

Éliminez les obstructions et 
nettoyez les filtres

Pas de pulvérisation 
d’eau

Aucun mode de nettoyage 
sélectionné

Sélectionnez le mode de 
nettoyage approprié

Réservoir d’eau propre vide Remplissez le réservoir d’eau 
propre

Gâchette non actionnée Appuyez sur la gâchette de 
pulvérisation de la poignée

Flexible mal installé Installez correctement le 
flexible

Dépannage
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L’appareil ne produit 
pas de vapeur

Préchauffage en cours Attendez la fin du préchauffage

Alimentation en eau non 
totalement rétablie

Activez plusieurs fois 
la pulvérisation jusqu’à 
stabilisation du débit

De la mousse sort 
par la sortie d’air

Détergent très moussant 
utilisé

Utilisez uniquement un 
détergent peu moussant. 
Lancez plusieurs fois la 
fonction d’autonettoyage 
afin de diluer les résidus de 
détergent à l’intérieur de 
l’appareil.

Voyant rouge allumé

L’appareil chauffe Attendez la fin du chauffage

Manque d’eau Remplissez le réservoir d’eau 
propre

Réservoir d’eau sale plein Videz le réservoir d’eau sale

Service client
Pour toute question concernant l’utilisation, l’entretien, le dépannage ou les 
accessoires, veuillez contacter notre service client.

E-mail: 17521169626@163.com       hl16621590504@gmail.com

Horaires du service : du lundi au samedi, 09:00–18:00

Pour les questions liées à la commande, telles que l’expédition, les retours 
ou les remboursements, veuillez contacter le service client de la plateforme 
concernée.
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Informations sur le fabricant et l’importateur

Société : 
JING TANG INTERNATIONAL CO., LIMITED

Adresse : 
22 KIN FAT STREET, TUEN MUN C15, RM 1112, 
11/F, SUN HING IND BUILDING, 
HONG KONG, China

E-mail: 
16621590504@163.com

Personne responsable dans l’UE

SUCCESS COUTER SL

CALLE RIO TORMES NUM. 1, 
PLANTA 1, DERECHA, OFICINA 3, 
Fuenlabrada, Madrid, 28947 Espagne

E-mail: 
successservice2@hotmail.com

Tél. : +34 910602659
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Informations DEEE

Élimination de l’emballage

1. Élimination correcte des déchets d’équipements électriques et 
électroniques (DEEE) et symbole de la « poubelle sur roues barrée »

Le symbole de la poubelle sur roues barrée apposé sur les DEEE indique 
que cet équipement doit être collecté séparément des déchets municipaux 
non triés. Il est interdit de le jeter avec les déchets résiduels, dans le bac 
jaune ou dans les sacs jaunes de recyclage. Si l’équipement contient des 
piles amovibles, des accumulateurs ou des lampes qui ne sont pas installés 
de manière permanente, retirez-les avant la mise au rebut et éliminez-les 
séparément conformément aux exigences applicables.

2. Options de retour des déchets d’équipements électriques et électroniques

Les détenteurs de DEEE peuvent les déposer dans les points de collecte mis 
à disposition par les autorités publiques chargées de la gestion des déchets 
ou dans les points de reprise mis en place par les producteurs, détaillants ou 
vendeurs à distance. Un annuaire en ligne des points de collecte et de reprise 
disponibles est accessible à l’adresse suivante : https://e-schrott-entsorgen.
org/

3. Protection des données

Les utilisateurs finaux sont responsables de la suppression de toutes les 
données personnelles contenues dans les déchets d’équipements électriques 
et électroniques avant leur mise au rebut.

N° d’enregistrement LUCID: DE5986288977614

Veuillez éliminer l’emballage de manière responsable et conformément aux 
réglementations locales applicables en matière de recyclage.
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